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Prèyire a chin metchi arkandze
Jean Tornare - Djan i Romain (FR)

Prèyire a chin MetchiArkandze, Prière à saint Michel Archange,
patron de Chorin patron de Sorens

La Chin-Metchi 1987

Vitrail de Maurice Lonfat,
chanoine, à Liddes, 1942.
Photo Jean-Louis Pitteloud.
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La Saint-Michel 1987

Nouthron gran patron, vinyidè no
j'idji
Po no dèfindre din le konba è chédè

Nouthron protekteu kontre la mèt-
chintâ
E lè rèbritsè dou krouyo.
Ke Dyu li kemandichè :
No vo j'in chupliyin
E vo, Gran din lè j'Arkandzè
Pê le povê ke vo j'ê j'ou bayi

Rèvoudè oufon dè l'infê Châtan,
Ti hou Djâbye è lè j'ôtre j'èchpri
Ke korchon pê le monde

pô la pêrda dè nouthrè
j'ârmè.
Fédè ke nouthron velâdze
chi din la bouna tsêrêre

E ne chipâ invermâ dèpiti
Malin.
Dinche chi-the.

Notre grand patron, venez nous aider

Pour nous défendre dans le combat
et soyez
Notre protecteur contre la méchanceté

Et les ennuis du diable.

Que Dieu lui commande :

Nous vous en supplions
Et vous, Grand dans les Archanges
Par le pouvoir que vous avez eu
donné
Remiser au fond de l'enfer Satan,
Tous ces diables et les autres esprits

Qui courent par le
monde pour la perte
de nos âmes.

Faites que notre village
soit dans la bonne voie
Et ne soit pas envahi de

petits Malins.
Ainsi soit-il.
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